Velox Magnetic Wireless Charging Power Bank QSG
size : 95mm x 168mm
print : Pantone 7479C + black K

Quick Start Guide
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[Z0 Charging your iPhone
Wireless Charging:
Simply place the power bank on the back of your
iPhone. Wireless charging will begin automatically.
Wired Fast Charging:
1. Connect the power bank and your iPhone using
the USB-C to lightning cable.
2. Press the Power button to begin charging.
*Lightning cable is not included.

Charging your Power Bank

Plug the included cable into your Power Bank’s
USB-C port and connect the USB-C connector to
a power source.

*Power adaptor is not included.

**The battery will arrive 70% charged.

[E4 Aufladen Ihres iPhones
Kabelloses Aufladen:
Platzieren Sie die Powerstation einfach auf der
Riickseite Ihres iPhones. Das kabellose Laden wird
automatisch gestartet.
Schnelles Aufladen mit Kabel:
1. Verbinden Sie die Powerstation und lhr iPhone
mit dem USB-C auf Lightning Kabel.
2. Druicken Sie die Einschalttaste, um mit dem
Aufladen zu beginnen.
*Das Lightning Kabel ist nicht im Lieferumfang
enthalten.

Aufladen der Powerstation

Stecken Sie das mitgelieferte Kabel in den USB-C-
Anschluss der Powerstation und schlieBen Sie das
USB-C-Kabel an eine Stromquelle an.

*Das Netzteil ist nicht im Lieferumfang enthalten.
**Bei der Lieferung ist der Akku zu 70% geladen.

[ Cémo cargar su iPhone
Carga Inaldmbrica:
Solo tiene que colocar el cargador portétil en la
parte trasera de su iPhone. La carga inaldmbrica
comenzard automaticamente.
Carga Réapida Con Cable:
1. Conecte el cargador portatil y su iPhone
utilizando el cable USB-C al conector lightning.
2. Pulse el botén de encendido para comenzar
a cargar. *El cable lightning no estd incluido.

Cémo Cargar su Cargador Portatil
Enchufe el cable incluido en el puerto USB-C de
su cargador portétil y conecte el conector USB-C
a una fuente de alimentacion.

*El adaptador de corriente no estd incluido.

**La bateria ya estara cargada al 70 %.

53 Charger votre iPhone

Chargement Sans Fil:

Il suffit de placer le chargeur portatif a I'arriere de
votre iPhone. Le chargement sans fil commencera
automatiquement.

Chargement Rapide Par Fil:

1. Connectez le chargeur portatif et votre iPhone a
I'aide du céble Lightning a 'USB-C.

2. Appuyez sur le bouton d’alimentation pour com-
mencer la charge.

*Le cable Lightning n’est pas inclus.

Charger Votre Chargeur Portatif
Branchez le cable fourni sur le port USB-C de votre
chargeur portatif et connectez le connecteur USB-C
a une source d’alimentation.

*L’adaptateur électrique n’est pas inclus.

**La batterie est livrée chargée a 70%.

Caricamento dell’iPhone

Ricarica Wireless:

Inserisci il caricabatterie sul retro del tuo iPhone.
La ricarica wireless iniziera automaticamente.
Ricarica Veloce via Cavo:

1. 1. Collega il caricabatterie al tuo iPhone usando
il cavo USB-C Lightning.

2. Premi il pulsante di accensione per iniziare la ri
carica.

*Il cavo Lightning non & incluso.

Caricamento con il Caricabatterie
Inserisci il cavo incluso nella porta USB-C del tuo
caricabatterie e collega il cavo USB-C a una fonte
di alimentazione.

*L’adattatore di alimentazione non & incluso.

**La batteria sara ricaricata fino al 70%.

iPhonez%:&E3

TV LRRE:

Power Bank%iPhone & EIC{IF 57213 T\
BFNICTA VL RRBHIREDET,

=7 EBWIEERE:

1. USB-C &LighteningZiAAh'# 37 — J )L =6
2T, Power Bank¥iPhoneZ##iL £9,
RV LT. RBEMBLET.
*Lightening7 — LIRS TV HEE Ao

Power BankzREY 3

FEEDr— 7 L%, Power Bank®USB-CR— ~
ICELAAG. USB-CARIZ—ZBRICDBEET,
FRATE—FABThTOWEE A

PNy T —BT0%FEBESNIARETHRESNE T,

@ EN Press the button and see the remaining power level. The LED light at the center lights up

-+« when charging is in progress. FR Appuyez sur le bouton et visualisez le niveau de charge
restante. Le voyant LED au centre s’allume lorsque la charge est en cours. GE Driicken Sie
auf die Schaltflache, um den Ladezustand anzusehen. Wahrend des Ladevorgangs leuchtet
die LED in der Mitte auf. IT Premi il pulsante e vedi il livello di carica rimanente. La luce LED
al centro si accende quando la ricarica € in corso. ES Pulse el botdn y vea el nivel de energia
restante. La luz LED del centro se ilumina cuando la carga estd en curso. JP RZ > &0 L T,
RERBEMELET, REBH. BARICHBLEDTA HARITLET,

Scan QR code for

We’d love to hear from you! @) © © 3 ol manual

Don't forget to leave a review

Follow @iottie for the latest news and updates!
Need help? Reach out to us directly by emailing: cs@iottie.com
Please visit our website for more information www.iottie.com
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NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

RF Exposure Warning Statements:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment shall be installed and operated

with minimum distance Ocm between the radiator & body.



This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply
with Innovation, Science and Economic Development Canada’s
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L" appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L' appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d' en compromettre le fonctionnement.

Radio Frequency Exposure Statement for IC

This equipment complies with IC exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment shall be installed and operated with minimum
distance Ocm between the radiator & body.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition IC définies pour un
environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec
une distance minimale de Ocm entre le radiateur et la carrosserie.



